
Sicherheitsdokument für den Hundeanhänger/Fahrradanhänger - Modell Hauki 

Produktbeschreibung: 

Der Hundeanhänger/Fahrradanhänger von ECD Germany ist speziell für den sicheren 

Transport von Hunden bis zu einem Gewicht von 40 kg konzipiert. Der Anhänger kommt in 

einem stilvollen Design und bietet Komfort und Sicherheit für Ihr Haustier während 

Fahrradausflügen. 

Sicherheitsrichtlinien: 

1. Maximalbelastung 

   - Der Hundeanhänger ist für eine maximale Traglast von 40 kg ausgelegt. Eine Überladung 

kann zu Unsicherheiten beim Fahren führen und die Struktur des Anhängers 

beeinträchtigen. 

2. Sichere Befestigung 

   - Stellen Sie sicher, dass der Anhänger korrekt und sicher am Fahrrad befestigt ist. 

Überprüfen Sie regelmäßig die Kopplungspunkte auf Verschleiß oder Beschädigungen. 

    

3. Optimale Gewichtsverteilung 

   - Achten Sie darauf, dass das Gewicht gleichmäßig verteilt ist, um eine stabile Fahrt zu 

gewährleisten. Ungleichmäßige Beladung kann zu Schwanken und 

Kontrolleinschränkungen führen. 

4. Sichtbarkeit 

   - Der Anhänger ist mit reflektierenden Materialien ausgestattet, um die Sichtbarkeit bei 

schlechten Lichtverhältnissen zu erhöhen. Verwenden Sie zusätzliche Beleuchtung oder 

Reflektoren bei Dunkelheit, um Ihre Sicherheit sowie die Ihres Haustieres zu gewährleisten. 

5. Fahrweise 

   - Fahren Sie stets vorsichtig und vermeiden Sie abrupte Richtungsänderungen. Reduzieren 

Sie die Geschwindigkeit bei Kurven und unebenen Straßen, um das Risiko des Umkippens 

zu minimieren. 

6. Regelmäßige Wartung 

   - Überprüfen Sie den Zustand des Anhängers regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen 

und führen Sie notwendige Wartungsarbeiten durch, um eine einwandfreie Funktionalität 

zu gewährleisten. 

7. Verwendung von Sicherheitsgurten 

   - Stellen Sie sicher, dass Ihr Hund mit einem geeigneten Sicherheitsgeschirr oder einer 

Leine gesichert ist, um Bewegungen innerhalb des Anhängers zu kontrollieren und ein 

Herausspringen zu verhindern. 

8. Belüftung 

   - Gewährleisten Sie, dass der Anhänger jederzeit ausreichend belüftet ist, um eine 



angenehme Umgebung für Ihr Haustier zu schaffen. Achten Sie besonders bei warmem 

Wetter auf Überhitzungsgefahr. 

9. Notwendige Vorsichtsmaßnahmen 

   - Verwenden Sie den Hundeanhänger nicht als Transportmittel für andere Lasten oder 

Personen, da dies die Sicherheit beeinträchtigen und zum Versagen der Struktur führen 

kann. 

Wichtige Sicherheitshinweise:   

- Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen zur Montage und Benutzung, um Unfälle zu 

vermeiden. 

- Vermeiden Sie steile Abfahrten und stark befahrene Straßen, um das Risiko zu 

minimieren. 

- Kinder dürfen den Hundeanhänger nicht ohne Aufsicht eines Erwachsenen 

verwenden. 

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien tragen Sie dazu bei, dass die Fahrten für 

Sie und Ihren Hund sicher und angenehm bleiben. Bewahren Sie dieses Dokument sicher 

auf und ziehen Sie es bei Fragen oder im Zweifelsfall zu Rate. 

Sicherheit hat oberste Priorität - schützen Sie sich und Ihren Hund bei jedem Ausflug! 

  



Safety document for the dog trailer/bicycle trailer - Hauki model 

Product description: 

The dog trailer/bicycle trailer from ECD Germany is specially designed for the safe 

transportation of dogs weighing up to 40 kg. The trailer comes in a stylish design and offers 

comfort and safety for your pet during bike rides. 

Security guidelines: 

1. maximum load 

   - The dog trailer is designed for a maximum load of 40 kg. Overloading can lead to unsafe 

driving and impair the structure of the trailer. 

2. secure attachment 

   - Ensure that the trailer is correctly and securely attached to the bike. Check the coupling 

points regularly for wear or damage. 

    

3. optimum weight distribution 

   - Make sure that the weight is evenly distributed to ensure a stable ride. Uneven loading 

can lead to swaying and loss of control. 

4. visibility 

   - The trailer is equipped with reflective materials to increase visibility in low light 

conditions. Use additional lighting or reflectors in the dark to ensure your safety and that of 

your pet. 

5. driving style 

   - Always drive carefully and avoid abrupt changes of direction. Reduce your speed on 

bends and uneven roads to minimize the risk of tipping over. 

6. regular maintenance 

   - Check the condition of the trailer regularly for signs of wear and tear and carry out the 

necessary maintenance work to ensure perfect functionality. 

7. use of safety harnesses 

   - Make sure that your dog is secured with a suitable safety harness or lead to control 

movements inside the trailer and prevent it from jumping out. 

8. ventilation 

   - Ensure that the trailer is sufficiently ventilated at all times to create a comfortable 

environment for your pet. Pay particular attention to the risk of overheating in warm 

weather. 

9 Necessary precautions 

   - Do not use the dog trailer as a means of transport for other loads or persons, as this may 

impair safety and cause the structure to fail. 



Important safety instructions: 

- Read and follow all instructions for assembly and use to avoid accidents. 

- Avoid steep descents and roads with heavy traffic to minimize the risk. 

- Children must not use the dog trailer without adult supervision. 

By adhering to these safety guidelines, you will help to ensure that journeys remain safe and 

enjoyable for you and your dog. Keep this document in a safe place and consult it if you have 

any questions or are in any doubt. 

Safety is the top priority - protect yourself and your dog on every outing! 

  



Document de sécurité pour la remorque pour chien/vélo - modèle Hauki 

Description du produit : 

La remorque pour chien/vélo de ECD Germany est spécialement conçue pour le transport 

sûr de chiens pesant jusqu'à 40 kg. La remorque est livrée dans un design élégant et offre 

confort et sécurité à votre animal de compagnie pendant les excursions à vélo. 

Directives de sécurité : 

1. charge maximale 

   - La remorque pour chien est conçue pour une charge maximale de 40 kg. Une surcharge 

peut entraîner des incertitudes lors de la conduite et nuire à la structure de la remorque. 

2. fixation sûre 

   - Assurez-vous que la remorque est correctement et solidement fixée au vélo. Vérifiez 

régulièrement que les points d'attache ne sont pas usés ou endommagés. 

    

3. une répartition optimale du poids 

   - Veillez à ce que le poids soit réparti de manière homogène afin de garantir une conduite 

stable. Un chargement inégal peut entraîner des oscillations et des restrictions de contrôle. 

4. visibilité 

   - La remorque est équipée de matériaux réfléchissants afin d'augmenter la visibilité dans 

des conditions de faible luminosité. Utilisez un éclairage supplémentaire ou des réflecteurs 

dans l'obscurité pour assurer votre sécurité ainsi que celle de votre animal de compagnie. 

5. mode de conduite 

   - Conduisez toujours prudemment et évitez les changements de direction brusques. 

Réduisez votre vitesse dans les virages et sur les routes accidentées afin de minimiser le 

risque de renversement. 

6. entretien régulier 

   - Contrôlez régulièrement l'état de la remorque pour détecter les signes d'usure et 

effectuez les travaux d'entretien nécessaires pour garantir un fonctionnement 

irréprochable. 

7. utilisation de ceintures de sécurité 

   - Assurez-vous que votre chien est attaché avec un harnais de sécurité approprié ou une 

laisse afin de contrôler les mouvements à l'intérieur de la remorque et d'éviter qu'il ne 

saute à l'extérieur. 

8. ventilation 

   - Veillez à ce que la remorque soit toujours suffisamment ventilée pour créer un 

environnement confortable pour votre animal de compagnie. Faites attention au risque de 

surchauffe, en particulier par temps chaud. 



9. précautions nécessaires 

   - N'utilisez pas la remorque pour chien comme moyen de transport pour d'autres charges 

ou personnes, car cela pourrait compromettre la sécurité et entraîner une défaillance de la 

structure. 

Consignes de sécurité importantes : 

- Lisez et suivez toutes les instructions de montage et d'utilisation afin d'éviter les accidents. 

- Évitez les descentes abruptes et les routes très fréquentées afin de minimiser les risques. 

- Les enfants ne doivent pas utiliser la remorque pour chien sans la surveillance d'un adulte. 

En respectant ces directives de sécurité, vous contribuez à ce que les trajets restent sûrs et 

agréables pour vous et votre chien. Conservez ce document en lieu sûr et consultez-le en cas 

de questions ou de doutes. 

La sécurité est une priorité absolue - protégez-vous et votre chien à chaque sortie ! 

  



Documento di sicurezza per il rimorchio per cani/carrello per biciclette - modello Hauki 

Descrizione del prodotto: 

Il rimorchio per cani/carrello per biciclette di ECD Germany è stato progettato 

appositamente per il trasporto sicuro di cani fino a 40 kg di peso. Il rimorchio ha un design 

elegante e offre comfort e sicurezza al vostro animale durante le gite in bicicletta. 

Linee guida per la sicurezza: 

1. carico massimo 

   - Il rimorchio per cani è progettato per un carico massimo di 40 kg. Un carico eccessivo 

può causare una guida non sicura e compromettere la struttura del rimorchio. 

2. fissaggio sicuro 

   - Assicurarsi che il rimorchio sia fissato correttamente e saldamente alla bicicletta. 

Controllare regolarmente che i punti di aggancio non siano usurati o danneggiati. 

    

3 Distribuzione ottimale del peso 

   - Assicuratevi che il peso sia distribuito in modo uniforme per garantire una guida stabile. 

Un carico non uniforme può causare ondeggiamenti e perdita di controllo. 

4. Visibilità 

   - Il rimorchio è dotato di materiali riflettenti per aumentare la visibilità in condizioni di 

scarsa illuminazione. Per garantire la vostra sicurezza e quella del vostro animale 

domestico, utilizzate un'illuminazione supplementare o dei catarifrangenti al buio. 

5. stile di guida 

   - Guidare sempre con prudenza ed evitare bruschi cambi di direzione. Ridurre la velocità 

nelle curve e sulle strade sconnesse per ridurre al minimo il rischio di ribaltamento. 

6 Manutenzione regolare 

   - Controllare regolarmente le condizioni del rimorchio per verificare la presenza di segni 

di usura ed eseguire gli interventi di manutenzione necessari per garantirne la perfetta 

funzionalità. 

7. uso delle imbracature di sicurezza 

   - Assicuratevi che il vostro cane sia assicurato con un'imbracatura o un guinzaglio di 

sicurezza adeguato per controllare i movimenti all'interno del rimorchio ed evitare che salti 

fuori. 

8. Ventilazione 

   - Assicurarsi che il rimorchio sia sempre sufficientemente ventilato per creare un 

ambiente confortevole per l'animale domestico. Prestare particolare attenzione al rischio di 

surriscaldamento nella stagione calda. 



9 Precauzioni necessarie 

   - Non utilizzare il rimorchio per cani come mezzo di trasporto per altri carichi o persone, 

in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e causare il cedimento della struttura. 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

- Leggere e seguire tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare incidenti. 

- Evitare le discese ripide e le strade con traffico intenso per ridurre al minimo il rischio. 

- I bambini non devono utilizzare il rimorchio per cani senza la supervisione di un adulto. 

Rispettando queste linee guida sulla sicurezza, contribuirete a garantire che i viaggi 

rimangano sicuri e piacevoli per voi e per il vostro cane. Conservate questo documento in 

un luogo sicuro e consultatelo in caso di domande o dubbi. 

La sicurezza è la priorità assoluta: proteggete voi stessi e il vostro cane in ogni uscita! 

  



Documento de seguridad del remolque para perros/remolque para bicicletas - modelo 

Hauki 

Descripción del producto: 

El remolque para perros/remolque para bicicletas de ECD Germany está especialmente 

diseñado para el transporte seguro de perros de hasta 40 kg de peso. El remolque tiene un 

diseño elegante y ofrece comodidad y seguridad para su mascota durante los paseos en 

bicicleta. 

Directrices de seguridad: 

1. carga máxima 

   - El remolque para perros está diseñado para una carga máxima de 40 kg. Una sobrecarga 

puede provocar una conducción insegura y dañar la estructura del remolque. 

2. fijación segura 

   - Asegúrese de que el remolque está correctamente acoplado a la motocicleta. Compruebe 

regularmente que los puntos de enganche no estén desgastados o dañados. 

    

3 Distribución óptima del peso 

   - Asegúrese de que el peso está distribuido uniformemente para garantizar una 

conducción estable. Una carga desigual puede provocar balanceos y pérdida de control. 

4. visibilidad 

   - El remolque está equipado con materiales reflectantes para aumentar la visibilidad en 

condiciones de poca luz. Utilice iluminación adicional o reflectores en la oscuridad para 

garantizar su seguridad y la de su mascota. 

5. estilo de conducción 

   - Conduzca siempre con precaución y evite los cambios bruscos de dirección. Reduzca la 

velocidad en curvas y carreteras irregulares para minimizar el riesgo de vuelco. 

6 Mantenimiento periódico 

   - Compruebe periódicamente el estado del remolque en busca de signos de desgaste y 

realice las tareas de mantenimiento necesarias para garantizar su perfecto funcionamiento. 

7. uso de arneses de seguridad 

   - Asegúrese de que su perro está sujeto con un arnés o correa de seguridad adecuados 

para controlar los movimientos dentro del remolque y evitar que salte fuera. 

8. ventilación 

   - Asegúrese de que el remolque esté suficientemente ventilado en todo momento para 

crear un entorno confortable para su mascota. Preste especial atención al riesgo de 

sobrecalentamiento cuando haga calor. 



9 Precauciones necesarias 

   - No utilice el remolque para perros como medio de transporte de otras cargas o personas, 

ya que esto puede perjudicar la seguridad y provocar el fallo de la estructura. 

Instrucciones de seguridad importantes: 

- Lea y siga todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes. 

- Evite los descensos pronunciados y las carreteras con mucho tráfico para minimizar el 

riesgo. 

- Los niños no deben utilizar el remolque para perros sin la supervisión de un adulto. 

Si sigue estas directrices de seguridad, contribuirá a que los viajes sigan siendo seguros y 

agradables para usted y su perro. Guarde este documento en un lugar seguro y consúltelo si 

tiene alguna pregunta o duda. 

La seguridad es la máxima prioridad: protéjase y proteja a su perro en cada salida. 

  



Документ за безопасност за ремаркето за кучета/ремаркето за велосипеди - модел 

Hauki 

Описание на продукта: 

Ремаркето за куче/велосипед от ECD Germany е специално проектирано за безопасно 

транспортиране на кучета с тегло до 40 кг. Ремаркето е със стилен дизайн и предлага 

комфорт и безопасност за вашия домашен любимец по време на разходка с 

велосипед. 

Насоки за сигурност: 

1. максимално натоварване 

   - Ремаркето за кучета е проектирано за максимално натоварване от 40 kg. 

Претоварването може да доведе до опасно шофиране и да увреди конструкцията на 

ремаркето. 

2. сигурно закрепване 

   - Уверете се, че ремаркето е правилно и сигурно закрепено към велосипеда. 

Проверявайте редовно точките на свързване за износване или повреда. 

    

3 Оптимално разпределение на теглото 

   - Уверете се, че теглото е равномерно разпределено, за да се осигури стабилно 

каране. Неравномерното натоварване може да доведе до люлеене и загуба на 

контрол. 

4. видимост 

   - Ремаркето е оборудвано със светлоотразителни материали за подобряване на 

видимостта при слаба светлина. Използвайте допълнително осветление или 

светлоотразители в тъмното, за да осигурите своята безопасност и тази на домашния 

си любимец. 

5. стил на шофиране 

   - Винаги шофирайте внимателно и избягвайте резки промени в посоката на 

движение. Намалете скоростта си на завои и неравни пътища, за да сведете до 

минимум риска от преобръщане. 

6 Редовна поддръжка 

   - Редовно проверявайте състоянието на ремаркето за признаци на износване и 

извършвайте необходимата поддръжка, за да осигурите перфектна функционалност. 

7. използване на предпазни колани 

   - Уверете се, че кучето ви е обезопасено с подходящ предпазен колан или поводи, за 

да контролирате движенията в ремаркето и да предотвратите изскачането му навън. 

8. вентилация 

   - Уверете се, че ремаркето е достатъчно проветриво по всяко време, за да се създаде 



комфортна среда за вашия домашен любимец. Обърнете особено внимание на риска 

от прегряване в топло време. 

9 Необходими предпазни мерки 

   - Не използвайте ремаркето за кучета като средство за транспортиране на други 

товари или хора, тъй като това може да наруши безопасността и да доведе до повреда 

на конструкцията. 

Важни инструкции за безопасност: 

- Прочетете и спазвайте всички инструкции за монтаж и употреба, за да избегнете 

инциденти. 

- Избягвайте стръмни спускания и пътища с интензивен трафик, за да намалите 

риска. 

- Децата не трябва да използват ремаркето за кучета без надзора на възрастен. 

Като спазвате тези указания за безопасност, ще помогнете да гарантирате, че 

пътуванията ще останат безопасни и приятни за вас и вашето куче. Съхранявайте 

този документ на сигурно място и се консултирайте с него, ако имате някакви 

въпроси или се съмнявате. 

Безопасността е основен приоритет - защитавайте себе си и кучето си при всяко 

излизане! 

  



Bezpečnostní dokument pro přívěs pro psy/koloběžky - model Hauki 

Popis produktu: 

Přívěs pro psy/přívěs na kolo od ECD Germany je speciálně navržen pro bezpečnou 

přepravu psů o hmotnosti do 40 kg. Přívěs je dodáván ve stylovém designu a nabízí pohodlí 

a bezpečí pro vašeho mazlíčka během jízdy na kole. 

Bezpečnostní pokyny: 

1. maximální zatížení 

   - Přívěs pro psy je navržen pro maximální zatížení 40 kg. Přetížení může vést k 

nebezpečné jízdě a k poškození konstrukce přívěsu. 

2. bezpečné upevnění 

   - Ujistěte se, že je přívěs správně a bezpečně připevněn k jízdnímu kolu. Pravidelně 

kontrolujte, zda nejsou spojovací body opotřebované nebo poškozené. 

    

3 Optimální rozložení hmotnosti 

   - Dbejte na rovnoměrné rozložení hmotnosti, aby byla zajištěna stabilní jízda. 

Nerovnoměrné zatížení může vést ke kolébání a ztrátě kontroly nad vozíkem. 

4. viditelnost 

   - Přívěs je vybaven reflexními materiály pro zvýšení viditelnosti za zhoršených světelných 

podmínek. Ve tmě používejte přídavné osvětlení nebo odrazky, abyste zajistili bezpečnost 

svou i svého zvířete. 

5. styl jízdy 

   - Jezděte vždy opatrně a vyhýbejte se prudkým změnám směru jízdy. V zatáčkách a na 

nerovných cestách snižte rychlost, abyste minimalizovali riziko převrácení. 

6 Pravidelná údržba 

   - Pravidelně kontrolujte stav přívěsu, zda nevykazuje známky opotřebení, a provádějte 

nezbytnou údržbu, aby byla zajištěna jeho bezvadná funkčnost. 

7. používání bezpečnostních postrojů 

   - Ujistěte se, že je váš pes zajištěn vhodným bezpečnostním postrojem nebo vodítkem, 

které kontroluje pohyb uvnitř přívěsu a zabraňuje jeho vyskočení. 

8. větrání 

   - Zajistěte, aby byl přívěs vždy dostatečně větrán, a vytvořte tak pro své zvíře příjemné 

prostředí. Zvláštní pozornost věnujte riziku přehřátí v teplém počasí. 

9 Nezbytná bezpečnostní opatření 

   - Nepoužívejte přívěs pro psy jako přepravní prostředek pro jiné náklady nebo osoby, 

protože by to mohlo snížit bezpečnost a způsobit selhání konstrukce. 



Důležité bezpečnostní pokyny: 

- Přečtěte si a dodržujte všechny pokyny pro instalaci a používání, abyste předešli nehodám. 

- Vyhněte se prudkým sjezdům a silnicím s hustým provozem, abyste minimalizovali riziko. 

- Děti nesmí používat přívěs pro psy bez dozoru dospělé osoby. 

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispějete k tomu, že cesty budou pro vás i 

vašeho psa bezpečné a příjemné. Tento dokument si uschovejte na bezpečném místě a 

nahlédněte do něj v případě jakýchkoli dotazů nebo pochybností. 

Bezpečnost je nejvyšší prioritou - chraňte sebe i svého psa při každém venčení! 

  



Sikkerhedsdokument til hundeanhænger/cykelanhænger - Hauki-model 

Beskrivelse af produktet: 

Hundetraileren/cykeltraileren fra ECD Germany er specielt designet til sikker transport af 

hunde, der vejer op til 40 kg. Anhængeren kommer i et stilfuldt design og giver komfort og 

sikkerhed for dit kæledyr under cykelture. 

Retningslinjer for sikkerhed: 

1. Maksimal belastning 

   - Hundetraileren er konstrueret til en maksimal belastning på 40 kg. En overbelastning 

kan føre til usikker kørsel og forringe anhængerens struktur. 

2. Sikker fastgørelse 

   - Sørg for, at anhængeren er korrekt og sikkert fastgjort til cyklen. Kontrollér regelmæssigt 

koblingspunkterne for slid eller skader. 

    

3 Optimal vægtfordeling 

   - Sørg for, at vægten er jævnt fordelt for at sikre en stabil kørsel. Ujævn belastning kan føre 

til svingninger og tab af kontrol. 

4. Synlighed 

   - Vognen er udstyret med reflekterende materialer for at øge synligheden under dårlige 

lysforhold. Brug ekstra belysning eller reflekser i mørke for at sikre din og dit kæledyrs 

sikkerhed. 

5. Kørestil 

   - Kør altid forsigtigt, og undgå pludselige retningsskift. Nedsæt hastigheden i sving og på 

ujævne veje for at minimere risikoen for at vælte. 

6 Regelmæssig vedligeholdelse 

   - Kontrollér regelmæssigt trailerens tilstand for tegn på slitage, og udfør det nødvendige 

vedligeholdelsesarbejde for at sikre perfekt funktionalitet. 

7. Brug af sikkerhedsseler 

   - Sørg for, at din hund er fastspændt med en passende sikkerhedssele eller -line, så den 

kan styre sine bevægelser inde i vognen og ikke kan springe ud. 

8. Ventilation 

   - Sørg for, at vognen altid er tilstrækkeligt ventileret til at skabe et behageligt miljø for dit 

kæledyr. Vær især opmærksom på risikoen for overophedning i varmt vejr. 

9 Nødvendige forholdsregler 

   - Brug ikke hundetraileren som transportmiddel for anden last eller personer, da det kan 

forringe sikkerheden og få konstruktionen til at svigte. 



Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

- Læs og følg alle instruktioner for installation og brug for at undgå ulykker. 

- Undgå stejle nedkørsler og veje med tung trafik for at minimere risikoen. 

- Børn må ikke bruge hundetraileren uden opsyn af en voksen. 

Ved at følge disse sikkerhedsretningslinjer hjælper du med at sikre, at rejserne forbliver 

sikre og behagelige for dig og din hund. Opbevar dette dokument et sikkert sted, og slå op i 

det, hvis du har spørgsmål eller er i tvivl. 

Sikkerhed er højeste prioritet - beskyt dig selv og din hund på hver eneste udflugt! 

  



Turvallisuusasiakirja koiran perävaunua/polkupyörän perävaunua varten - Hauki-malli 

Tuotteen kuvaus: 

ECD Germany on suunniteltu erityisesti enintään 40 kg painavien koirien turvalliseen 

kuljettamiseen. Perävaunussa on tyylikäs muotoilu, ja se tarjoaa mukavuutta ja 

turvallisuutta lemmikillesi pyöräilyn aikana. 

Turvallisuusohjeet: 

1. enimmäiskuorma 

   - Koiranperävaunu on suunniteltu 40 kg:n enimmäiskuormalle. Ylikuorma voi johtaa 

vaaralliseen ajoon ja vahingoittaa perävaunun rakennetta. 

2. turvallinen kiinnitys 

   - Varmista, että perävaunu on kiinnitetty oikein ja tukevasti pyörään. Tarkista 

kytkentäkohdat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. 

    

3 Painon optimaalinen jakautuminen 

   - Varmista, että paino jakautuu tasaisesti vakaan ajon varmistamiseksi. Epätasainen 

kuormitus voi johtaa heilumiseen ja hallinnan menettämiseen. 

4. näkyvyys 

   - Perävaunu on varustettu heijastavilla materiaaleilla, jotka parantavat näkyvyyttä 

heikossa valaistuksessa. Käytä pimeällä lisävalaistusta tai heijastimia oman ja lemmikkisi 

turvallisuuden varmistamiseksi. 

5. ajotapa 

   - Aja aina varovasti ja vältä äkillisiä suunnanmuutoksia. Vähennä nopeutta mutkissa ja 

epätasaisilla teillä kaatumisvaaran minimoimiseksi. 

6 Säännöllinen huolto 

   - Tarkista perävaunun kunto säännöllisesti kulumisen merkkien varalta ja tee tarvittavat 

huoltotoimenpiteet täydellisen toimivuuden varmistamiseksi. 

7. turvavaljaiden käyttö 

   - Varmista, että koirasi on kiinnitetty sopivilla turvavaljailla tai -ohjuksella, jotta se voi 

hallita liikkeitä perävaunun sisällä ja estää sitä hyppäämästä ulos. 

8. ilmanvaihto 

   - Varmista, että perävaunussa on aina riittävä ilmanvaihto, jotta lemmikkisi viihtyy. 

Kiinnitä erityistä huomiota ylikuumenemisriskiin lämpimällä säällä. 

9 Tarvittavat varotoimenpiteet 

   - Älä käytä koiraperävaunua muiden kuormien tai henkilöiden kuljetusvälineenä, sillä se 

voi heikentää turvallisuutta ja aiheuttaa rakenteen pettämisen. 



Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

- Lue ja noudata kaikkia asennus- ja käyttöohjeita onnettomuuksien välttämiseksi. 

- Vältä jyrkkiä alamäkiä ja vilkkaasti liikennöityjä teitä riskin minimoimiseksi. 

- Lapset eivät saa käyttää koiravaunua ilman aikuisen valvontaa. 

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan, että matkat pysyvät 

turvallisina ja miellyttävinä sinulle ja koirallesi. Säilytä tämä asiakirja turvallisessa paikassa 

ja tutustu siihen, jos sinulla on kysyttävää tai olet epävarma. 

Turvallisuus on etusijalla - suojaa itsesi ja koirasi jokaisella retkellä! 

  



Έγγραφο ασφαλείας για το ρυμουλκούμενο σκύλου/ποδηλάτου - μοντέλο Hauki 

Περιγραφή προϊόντος: 

Το ρυμουλκούμενο σκύλου/ποδηλάτου από το ECD Germany είναι ειδικά σχεδιασμένο για 

την ασφαλή μεταφορά σκύλων βάρους έως 40 kg. Το ρυμουλκούμενο έχει κομψό 

σχεδιασμό και προσφέρει άνεση και ασφάλεια για το κατοικίδιο ζώο σας κατά τη διάρκεια 

ποδηλατικών διαδρομών. 

Οδηγίες ασφαλείας: 

1. μέγιστο φορτίο 

   - Το ρυμουλκούμενο σκύλου έχει σχεδιαστεί για μέγιστο φορτίο 40 kg. Ένα υπερβολικό 

φορτίο μπορεί να οδηγήσει σε μη ασφαλή οδήγηση και να βλάψει τη δομή του 

ρυμουλκούμενου. 

2. ασφαλής σύνδεση 

   - Βεβαιωθείτε ότι το ρυμουλκούμενο είναι σωστά και με ασφάλεια στερεωμένο στο 

ποδήλατο. Ελέγχετε τακτικά τα σημεία σύνδεσης για φθορά ή ζημιά. 

    

3. Βέλτιστη κατανομή βάρους 

   - Βεβαιωθείτε ότι το βάρος είναι ομοιόμορφα κατανεμημένο, ώστε να εξασφαλίζεται 

σταθερή οδήγηση. Η ανομοιόμορφη φόρτωση μπορεί να οδηγήσει σε ταλάντωση και 

απώλεια ελέγχου. 

4. ορατότητα 

   - Το ρυμουλκούμενο είναι εξοπλισμένο με αντανακλαστικά υλικά για την αύξηση της 

ορατότητας σε συνθήκες χαμηλού φωτισμού. Χρησιμοποιήστε πρόσθετο φωτισμό ή 

ανακλαστήρες στο σκοτάδι για να διασφαλίσετε την ασφάλειά σας και την ασφάλεια του 

κατοικίδιου ζώου σας. 

5. στυλ οδήγησης 

   - Να οδηγείτε πάντα προσεκτικά και να αποφεύγετε τις απότομες αλλαγές κατεύθυνσης. 

Μειώστε την ταχύτητά σας σε στροφές και ανώμαλους δρόμους για να ελαχιστοποιήσετε 

τον κίνδυνο ανατροπής. 

6 Τακτική συντήρηση 

   - Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση του ρυμουλκούμενου για σημάδια φθοράς και 

εκτελείτε τις απαραίτητες εργασίες συντήρησης για να εξασφαλίσετε την τέλεια 

λειτουργικότητα. 

7. χρήση ζωνών ασφαλείας 

   - Βεβαιωθείτε ότι ο σκύλος σας είναι ασφαλισμένος με κατάλληλο λουρί ασφαλείας ή 

λουρί για να ελέγχει τις κινήσεις μέσα στο ρυμουλκούμενο και να τον εμποδίζει να πηδήξει 

έξω. 



8. εξαερισμός 

   - Βεβαιωθείτε ότι το ρυμουλκούμενο αερίζεται επαρκώς ανά πάσα στιγμή, ώστε να 

δημιουργείται ένα άνετο περιβάλλον για το κατοικίδιό σας. Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στον 

κίνδυνο υπερθέρμανσης σε ζεστό καιρό. 

9 Απαραίτητες προφυλάξεις 

   - Μην χρησιμοποιείτε το ρυμουλκούμενο σκύλου ως μέσο μεταφοράς άλλων φορτίων ή 

ατόμων, καθώς αυτό μπορεί να επηρεάσει την ασφάλεια και να προκαλέσει αστοχία της 

κατασκευής. 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

- Διαβάστε και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες εγκατάστασης και χρήσης για την αποφυγή 

ατυχημάτων. 

- Αποφύγετε τις απότομες κατηφόρες και τους δρόμους με μεγάλη κυκλοφορία για να 

ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο. 

- Τα παιδιά δεν πρέπει να χρησιμοποιούν το ρυμουλκούμενο σκύλου χωρίς την επίβλεψη 

ενηλίκου. 

Ακολουθώντας αυτές τις οδηγίες ασφαλείας, θα βοηθήσετε να διασφαλίσετε ότι τα ταξίδια 

θα παραμείνουν ασφαλή και ευχάριστα για εσάς και το σκύλο σας. Φυλάξτε αυτό το 

έγγραφο σε ασφαλές μέρος και συμβουλευτείτε το σε περίπτωση που έχετε ερωτήσεις ή 

αμφιβολίες. 

Η ασφάλεια είναι ύψιστη προτεραιότητα - προστατέψτε τον εαυτό σας και τον σκύλο σας 

σε κάθε σας έξοδο! 

  



Biztonsági dokumentum a kutya utánfutóhoz/kerékpár utánfutóhoz - Hauki modellhez 

Termékleírás: A termék leírása: 

A ECD Germany kutya utánfutó/kerékpár utánfutó kifejezetten a legfeljebb 40 kg súlyú 

kutyák biztonságos szállítására szolgál. Az utánfutó stílusos kialakítású, és kényelmet és 

biztonságot nyújt kedvencének a kerékpártúrák során. 

Biztonsági irányelvek: 

1. maximális terhelés 

   - A kutyás utánfutót 40 kg maximális terhelésre tervezték. A túlterhelés nem biztonságos 

vezetéshez vezethet, és károsíthatja az utánfutó szerkezetét. 

2. biztonságos rögzítés 

   - Győződjön meg arról, hogy az utánfutó megfelelően és biztonságosan van a kerékpárhoz 

rögzítve. Rendszeresen ellenőrizze a csatlakozási pontokat kopás vagy sérülés 

szempontjából. 

    

3 Optimális súlyelosztás 

   - Győződjön meg arról, hogy a súly egyenletesen van elosztva a stabil utazás érdekében. Az 

egyenetlen terhelés kilengésekhez és az irányíthatóság elvesztéséhez vezethet. 

4. láthatóság 

   - A pótkocsi fényvisszaverő anyagokkal van felszerelve, hogy gyenge fényviszonyok 

mellett növelje a láthatóságot. Sötétben használjon kiegészítő világítást vagy 

fényvisszaverőket, hogy biztosítsa az Ön és kedvence biztonságát. 

5. vezetési stílus 

   - Mindig óvatosan vezessen, és kerülje a hirtelen irányváltoztatásokat. Kanyarokban és 

egyenetlen utakon csökkentse a sebességet, hogy minimálisra csökkentse a felborulás 

veszélyét. 

6 Rendszeres karbantartás 

   - Rendszeresen ellenőrizze a pótkocsi állapotát az elhasználódás jelei miatt, és végezze el a 

szükséges karbantartási munkálatokat a tökéletes működés érdekében. 

7. biztonsági hevederek használata 

   - Győződjön meg róla, hogy kutyája megfelelő biztonsági hámmal vagy pórázzal van 

rögzítve, amely szabályozza a mozgást a pótkocsin belül, és megakadályozza, hogy 

kiugorjon. 

8. szellőzés 

   - Gondoskodjon arról, hogy a lakókocsi mindig megfelelően szellőztetve legyen, hogy 

kellemes környezetet teremtsen kedvence számára. Meleg időben különös figyelmet 

fordítson a túlmelegedés veszélyére. 



9 Szükséges óvintézkedések 

   - Ne használja a kutya utánfutót más rakomány vagy személyek szállítására, mert ez 

ronthatja a biztonságot és a szerkezet meghibásodását okozhatja. 

Fontos biztonsági utasítások: 

- A balesetek elkerülése érdekében olvassa el és kövesse az összes telepítési és használati 

utasítást. 

- A kockázat minimalizálása érdekében kerülje a meredek lejtőket és a nagy forgalmú 

utakat. 

- Gyermekek felnőtt felügyelete nélkül nem használhatják a kutya utánfutót. 

Ha betartja ezeket a biztonsági irányelveket, akkor segíthet abban, hogy az utazások 

biztonságosak és élvezetesek maradjanak Ön és kutyája számára. Tartsa ezt a 

dokumentumot biztonságos helyen, és nézze meg, ha bármilyen kérdése van, vagy 

bármilyen kétsége merül fel. 

A biztonság a legfontosabb - védje magát és kutyáját minden kiránduláson! 

  



Veiligheidsdocument voor de hondenkar/fietskar - model Hauki 

Productbeschrijving: 

De hondenkar/fietskar van ECD Germany is speciaal ontworpen voor het veilig vervoeren 

van honden tot 40 kg. De trailer heeft een stijlvol ontwerp en biedt comfort en veiligheid 

voor je huisdier tijdens fietstochten. 

Veiligheidsrichtlijnen: 

1. maximale belasting 

   - De hondenkar is ontworpen voor een maximale belasting van 40 kg. Een te zware 

belasting kan leiden tot onveilig rijgedrag en schade aan de constructie van de aanhanger. 

2. veilige bevestiging 

   - Zorg ervoor dat de aanhangwagen correct en stevig aan de fiets bevestigd is. Controleer 

de koppelpunten regelmatig op slijtage of beschadiging. 

    

3 Optimale gewichtsverdeling 

   - Zorg voor een gelijkmatige gewichtsverdeling om stabiel te rijden. Ongelijkmatige 

belading kan leiden tot slingeren en controleverlies. 

4. zichtbaarheid 

   - De trailer is uitgerust met reflecterende materialen om de zichtbaarheid bij weinig licht 

te vergroten. Gebruik extra verlichting of reflectoren in het donker om je veiligheid en die 

van je huisdier te garanderen. 

5. rijstijl 

   - Rijd altijd voorzichtig en vermijd abrupte richtingsveranderingen. Verminder uw 

snelheid in bochten en op oneffen wegen om het risico op kantelen te minimaliseren. 

6 Regelmatig onderhoud 

   - Controleer de toestand van de trailer regelmatig op tekenen van slijtage en voer de 

nodige onderhoudswerkzaamheden uit om een perfecte werking te garanderen. 

7. gebruik van veiligheidsharnassen 

   - Zorg ervoor dat je hond is vastgemaakt met een geschikt veiligheidsharnas of -lijn om 

bewegingen in de trailer te controleren en te voorkomen dat hij eruit springt. 

8. ventilatie 

   - Zorg ervoor dat de trailer altijd voldoende geventileerd is om een comfortabele 

omgeving voor je huisdier te creëren. Let vooral op het risico van oververhitting bij warm 

weer. 

9 Noodzakelijke voorzorgsmaatregelen 

   - Gebruik de hondenkar niet als transportmiddel voor andere ladingen of personen, omdat 

dit de veiligheid in gevaar kan brengen en de constructie kan beschadigen. 



Belangrijke veiligheidsinstructies: 

- Lees en volg alle instructies voor installatie en gebruik om ongelukken te voorkomen. 

- Vermijd steile afdalingen en wegen met druk verkeer om het risico te minimaliseren. 

- Kinderen mogen de hondenkar niet gebruiken zonder toezicht van een volwassene. 

Door u aan deze veiligheidsrichtlijnen te houden, helpt u ervoor te zorgen dat reizen veilig 

en plezierig blijven voor u en uw hond. Bewaar dit document op een veilige plek en 

raadpleeg het als u vragen hebt of twijfelt. 

Veiligheid is de topprioriteit - bescherm uzelf en uw hond tijdens elk uitstapje! 

  



Dokument bezpieczeństwa dla przyczepki dla psa/przyczepki rowerowej - model Hauki 

Opis produktu: 

Przyczepka dla psa / przyczepka rowerowa z ECD Germany jest specjalnie zaprojektowana 

do bezpiecznego transportu psów o wadze do 40 kg. Przyczepka ma stylowy wygląd i 

zapewnia zwierzęciu komfort i bezpieczeństwo podczas przejażdżek rowerowych. 

Wytyczne dotyczące bezpieczeństwa: 

1. maksymalne obciążenie 

   - Przyczepka dla psa została zaprojektowana do maksymalnego obciążenia 40 kg. 

Nadmierne obciążenie może prowadzić do niebezpiecznej jazdy i uszkodzić konstrukcję 

przyczepy. 

2. bezpieczne mocowanie 

   - Należy upewnić się, że przyczepa jest prawidłowo i bezpiecznie przymocowana do 

roweru. Należy regularnie sprawdzać punkty mocowania pod kątem zużycia lub uszkodzeń. 

    

3 Optymalny rozkład masy 

   - Upewnij się, że ciężar jest równomiernie rozłożony, aby zapewnić stabilną jazdę. 

Nierównomierne obciążenie może prowadzić do kołysania i utraty kontroli nad rowerem. 

4. widoczność 

   - Przyczepa jest wyposażona w materiały odblaskowe zwiększające widoczność w 

warunkach słabego oświetlenia. Należy używać dodatkowego oświetlenia lub elementów 

odblaskowych w ciemności, aby zapewnić bezpieczeństwo sobie i zwierzęciu. 

5. styl jazdy 

   - Należy zawsze jeździć ostrożnie i unikać gwałtownych zmian kierunku jazdy. Zmniejsz 

prędkość na zakrętach i nierównych drogach, aby zminimalizować ryzyko wywrócenia 

pojazdu. 

6 Regularna konserwacja 

   - Należy regularnie sprawdzać stan przyczepy pod kątem oznak zużycia i przeprowadzać 

niezbędne prace konserwacyjne w celu zapewnienia jej doskonałej funkcjonalności. 

7. używanie szelek bezpieczeństwa 

   - Upewnij się, że pies jest zabezpieczony odpowiednią uprzężą lub smyczą, aby 

kontrolować ruchy wewnątrz przyczepy i zapobiec jego wyskoczeniu. 

8. wentylacja 

   - Należy upewnić się, że przyczepa jest wystarczająco wentylowana przez cały czas, aby 

zapewnić zwierzęciu komfortowe warunki. Należy zwrócić szczególną uwagę na ryzyko 

przegrzania w ciepłe dni. 

9 Niezbędne środki ostrożności 

   - Nie używaj przyczepy do przewozu psów jako środka transportu dla innych ładunków 



lub osób, ponieważ może to pogorszyć bezpieczeństwo i spowodować uszkodzenie 

konstrukcji. 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

- Aby uniknąć wypadków, należy przeczytać i przestrzegać wszystkich instrukcji montażu i 

użytkowania. 

- Unikaj stromych zjazdów i dróg o dużym natężeniu ruchu, aby zminimalizować ryzyko. 

- Dzieci nie mogą korzystać z przyczepy dla psa bez nadzoru osoby dorosłej. 

Przestrzeganie niniejszych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa pomoże zapewnić, że 

podróże pozostaną bezpieczne i przyjemne dla Ciebie i Twojego psa. Zachowaj ten 

dokument w bezpiecznym miejscu i zapoznaj się z nim w razie jakichkolwiek pytań lub 

wątpliwości. 

Bezpieczeństwo jest najwyższym priorytetem - chroń siebie i swojego psa podczas każdej 

wycieczki! 

  



Documento de segurança para o reboque para cães/reboque para bicicletas - modelo Hauki 

Descrição do produto: 

O atrelado para cães/atrelado para bicicletas da ECD Germany foi especialmente concebido 

para o transporte seguro de cães com um peso até 40 kg. O atrelado tem um design elegante 

e oferece conforto e segurança ao seu animal de estimação durante os passeios de bicicleta. 

Orientações de segurança: 

1. Carga máxima 

   - O reboque para cães foi concebido para uma carga máxima de 40 kg. O excesso de carga 

pode conduzir a uma condução insegura e afetar a estrutura do reboque. 

2. fixação segura 

   - Certifique-se de que o reboque está corretamente e firmemente fixado à bicicleta. 

Verifique regularmente os pontos de engate quanto a desgaste ou danos. 

    

3 Distribuição óptima do peso 

   - Certifique-se de que o peso é distribuído uniformemente para garantir uma condução 

estável. Uma carga irregular pode levar a oscilações e à perda de controlo. 

4. visibilidade 

   - O reboque está equipado com materiais reflectores para aumentar a visibilidade em 

condições de pouca luz. Utilize iluminação adicional ou reflectores no escuro para garantir a 

sua segurança e a do seu animal de estimação. 

5. estilo de condução 

   - Conduzir sempre com cuidado e evitar mudanças bruscas de direção. Reduza a 

velocidade em curvas e estradas irregulares para minimizar o risco de capotamento. 

6 Manutenção regular 

   - Verifique regularmente o estado do reboque quanto a sinais de desgaste e efectue os 

trabalhos de manutenção necessários para garantir o seu perfeito funcionamento. 

7. utilização de arneses de segurança 

   - Certifique-se de que o seu cão está preso com um arnês de segurança ou trela adequados 

para controlar os movimentos no interior do reboque e evitar que salte para fora. 

8. ventilação 

   - Certifique-se de que o atrelado é suficientemente ventilado em todas as circunstâncias 

para criar um ambiente confortável para o seu animal de estimação. Preste especial atenção 

ao risco de sobreaquecimento em tempo quente. 

9 Precauções necessárias 

   - Não utilizar o atrelado para cães como meio de transporte para outras cargas ou pessoas, 

uma vez que tal pode comprometer a segurança e provocar a falha da estrutura. 



Instruções de segurança importantes: 

- Leia e siga todas as instruções de instalação e utilização para evitar acidentes. 

- Evite descidas íngremes e estradas com tráfego intenso para minimizar o risco. 

- As crianças não devem utilizar o atrelado para cães sem a supervisão de um adulto. 

Ao respeitar estas diretrizes de segurança, estará a ajudar a garantir que as viagens 

permanecem seguras e agradáveis para si e para o seu cão. Guarde este documento num 

local seguro e consulte-o se tiver alguma questão ou dúvida. 

A segurança é a principal prioridade - proteja-se a si e ao seu cão em todos os passeios! 

  



Document de siguranță pentru remorca pentru câini/remorca pentru bicicletă - model 

Hauki 

Descrierea produsului: 

Remorca pentru câini/remorca pentru biciclete de la ECD Germany este special concepută 

pentru transportul în siguranță al câinilor care cântăresc până la 40 kg. Remorca are un 

design elegant și oferă confort și siguranță pentru animalul dvs. de companie în timpul 

plimbărilor cu bicicleta. 

Orientări privind securitatea: 

1. Sarcina maximă 

   - Remorca pentru câini este proiectată pentru o sarcină maximă de 40 kg. O 

supraîncărcare poate duce la o conducere nesigură și poate afecta structura remorcii. 

2. Fixarea sigură 

   - Asigurați-vă că remorca este atașată corect și sigur la bicicletă. Verificați periodic dacă 

punctele de cuplare sunt uzate sau deteriorate. 

    

3 Distribuția optimă a greutății 

   - Asigurați-vă că greutatea este distribuită uniform pentru a asigura o deplasare stabilă. 

Încărcarea neuniformă poate duce la balansare și pierderea controlului. 

4. Vizibilitate 

   - Remorca este echipată cu materiale reflectorizante pentru a crește vizibilitatea în 

condiții de lumină slabă. Utilizați iluminarea suplimentară sau reflectorizante în întuneric 

pentru a vă asigura siguranța dumneavoastră și a animalului dumneavoastră de companie. 

5. stilul de conducere 

   - Conduceți întotdeauna cu atenție și evitați schimbările bruște de direcție. Reduceți viteza 

în curbe și pe drumurile denivelate pentru a minimiza riscul de răsturnare. 

6 Întreținere periodică 

   - Verificați periodic starea remorcii pentru a depista semnele de uzură și efectuați lucrările 

de întreținere necesare pentru a asigura o funcționalitate perfectă. 

7. utilizarea hamurilor de siguranță 

   - Asigurați-vă că câinele dvs. este asigurat cu un ham de siguranță adecvat sau cu o lesă 

pentru a controla mișcările din interiorul remorcii și pentru a-l împiedica să sară afară. 

8. Ventilare 

   - Asigurați-vă că rulota este ventilată suficient în orice moment pentru a crea un mediu 

confortabil pentru animalul dvs. de companie. Acordați o atenție deosebită riscului de 

supraîncălzire pe vreme caldă. 



9 Precauții necesare 

   - Nu utilizați rulota pentru câini ca mijloc de transport pentru alte încărcături sau 

persoane, deoarece acest lucru poate afecta siguranța și cauza defectarea structurii. 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

- Citiți și respectați toate instrucțiunile de instalare și utilizare pentru a evita accidentele. 

- Evitați coborârile abrupte și drumurile cu trafic intens pentru a minimiza riscul. 

- Copiii nu trebuie să utilizeze remorca pentru câini fără supravegherea unui adult. 

Respectând aceste instrucțiuni de siguranță, veți contribui la asigurarea faptului că 

călătoriile rămân sigure și plăcute pentru dumneavoastră și câinele dumneavoastră. Păstrați 

acest document într-un loc sigur și consultați-l în cazul în care aveți întrebări sau îndoieli. 

Siguranța este prioritatea absolută - protejați-vă și protejați-vă câinele la fiecare ieșire! 

  



Säkerhetsdokument för hundvagn/cykelvagn - Hauki-modell 

Produktbeskrivning: 

Hundvagnen/cykelvagnen från ECD Germany är speciellt utformad för säker transport av 

hundar som väger upp till 40 kg. Vagnen har en snygg design och erbjuder komfort och 

säkerhet för ditt husdjur under cykelturer. 

Riktlinjer för säkerhet: 

1. Maximal belastning 

   - Hundvagnen är konstruerad för en maximal belastning på 40 kg. En överlast kan leda till 

osäker körning och försämra släpets konstruktion. 

2. Säker fastsättning 

   - Se till att släpet är korrekt och säkert kopplat till cykeln. Kontrollera regelbundet 

kopplingspunkterna med avseende på slitage eller skador. 

    

3 Optimal viktfördelning 

   - Se till att vikten är jämnt fördelad för att säkerställa en stabil körning. Ojämn belastning 

kan leda till att cykeln svänger och att du förlorar kontrollen. 

4. Synlighet 

   - Vagnen är utrustad med reflekterande material för att öka synligheten i dåliga 

ljusförhållanden. Använd extra belysning eller reflexer i mörkret för att garantera din och 

ditt husdjurs säkerhet. 

5. Körstil 

   - Kör alltid försiktigt och undvik plötsliga riktningsförändringar. Sänk hastigheten i kurvor 

och på ojämna vägar för att minimera risken att välta. 

6 Regelbundet underhåll 

   - Kontrollera regelbundet släpvagnens skick med avseende på tecken på slitage och utför 

nödvändiga underhållsarbeten för att säkerställa perfekt funktion. 

7. Användning av säkerhetssele 

   - Se till att din hund är fastspänd med en lämplig säkerhetssele eller koppel för att 

kontrollera rörelserna inuti vagnen och förhindra att den hoppar ut. 

8. Ventilation 

   - Se till att vagnen alltid är tillräckligt ventilerad för att skapa en behaglig miljö för ditt 

husdjur. Var särskilt uppmärksam på risken för överhettning vid varmt väder. 

9 Nödvändiga försiktighetsåtgärder 

   - Använd inte hundvagnen som transportmedel för annan last eller personer, eftersom 

detta kan försämra säkerheten och leda till att konstruktionen går sönder. 



Viktiga säkerhetsanvisningar: 

- Läs och följ alla anvisningar för montering och användning för att undvika olyckor. 

- Undvik branta nedförsbackar och vägar med mycket trafik för att minimera risken. 

- Barn får inte använda hundvagnen utan uppsikt av en vuxen. 

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till att resorna förblir säkra och 

trevliga för dig och din hund. Förvara detta dokument på ett säkert ställe och läs det om du 

har några frågor eller är osäker. 

Säkerheten är högsta prioritet - skydda dig själv och din hund på varje utflykt! 

  



Bezpečnostný dokument pre príves pre psa/príves pre bicykel - model Hauki 

Popis produktu: 

Príves pre psa/príves pre bicykel od ECD Germany je špeciálne navrhnutý na bezpečnú 

prepravu psov s hmotnosťou do 40 kg. Príves je v štýlovom dizajne a ponúka pohodlie a 

bezpečnosť pre vášho domáceho miláčika počas jazdy na bicykli. 

Bezpečnostné pokyny: 

1. maximálne zaťaženie 

   - Príves pre psa je navrhnutý pre maximálne zaťaženie 40 kg. Preťaženie môže viesť k 

nebezpečnej jazde a poškodeniu konštrukcie prívesu. 

2. bezpečné upevnenie 

   - Uistite sa, že je príves správne a bezpečne pripevnený k bicyklu. Pravidelne kontrolujte, 

či nie sú spojovacie body opotrebované alebo poškodené. 

    

3 Optimálne rozloženie hmotnosti 

   - Uistite sa, že hmotnosť je rovnomerne rozložená, aby sa zabezpečila stabilná jazda. 

Nerovnomerné zaťaženie môže viesť ku kolísaniu a strate kontroly. 

4. viditeľnosť 

   - Príves je vybavený reflexnými materiálmi na zvýšenie viditeľnosti pri slabom osvetlení. V 

tme používajte dodatočné osvetlenie alebo odrazové prvky, aby ste zaistili svoju bezpečnosť 

a bezpečnosť vášho domáceho maznáčika. 

5. štýl jazdy 

   - Vždy jazdite opatrne a vyhýbajte sa prudkým zmenám smeru jazdy. V zákrutách a na 

nerovných cestách znížte rýchlosť, aby ste minimalizovali riziko prevrátenia vozidla. 

6 Pravidelná údržba 

   - Pravidelne kontrolujte stav prívesu, či nevykazuje známky opotrebovania, a vykonávajte 

potrebnú údržbu, aby ste zabezpečili jeho dokonalú funkčnosť. 

7. používanie bezpečnostných postrojov 

   - Uistite sa, že váš pes je zabezpečený vhodným bezpečnostným postrojom alebo 

vodítkom, aby ste kontrolovali pohyb vo vnútri prívesu a zabránili jeho vyskočeniu. 

8. vetranie 

   - Zabezpečte, aby bol príves vždy dostatočne vetraný, aby sa vytvorilo príjemné prostredie 

pre vaše zviera. Venujte osobitnú pozornosť riziku prehriatia v teplom počasí. 

9 Nevyhnutné bezpečnostné opatrenia 

   - Nepoužívajte prívesný vozík pre psov ako dopravný prostriedok pre iný náklad alebo 

osoby, pretože to môže znížiť bezpečnosť a spôsobiť poruchu konštrukcie. 



Dôležité bezpečnostné pokyny: 

- Prečítajte si a dodržiavajte všetky pokyny na inštaláciu a používanie, aby ste predišli 

nehodám. 

- Vyhnite sa strmým zjazdom a cestám s hustou premávkou, aby ste minimalizovali riziko. 

- Deti nesmú používať prívesný vozík pre psov bez dozoru dospelej osoby. 

Dodržiavaním týchto bezpečnostných pokynov pomôžete zaistiť, že cesty budú pre vás a 

vášho psa bezpečné a príjemné. Uschovajte si tento dokument na bezpečnom mieste a v 

prípade akýchkoľvek otázok alebo pochybností doň nahliadnite. 

Bezpečnosť je najvyššou prioritou - chráňte seba a svojho psa pri každom výlete! 


